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SWEDEN

500 500

500

0°C <T< +40°C-20°C <T< +60°C

10<RH<95%

H

E:1>15kg >30 kg >70dB(A)

10<RH<95%

I

E:3

i

≈ 8-12 Nm

X41

x2

24 Nm≈

2

X_EB 0A85_NLP/NRP
X_EB 0_NLP/NRP



A

EN
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Assem
bl y instruction

Im
ages m

ay look different to the actual prod uct
EC DECLARATION OF INCORPORATION

W
e hereby declare that the follow

ing
equipm

ent com
plies w

ith the requirem
ents of

the M
achinery D

irective
. W

e

have  applied and com
plies w

ith

.This partly com
pleted m

achinery
m

ust not be put into service until the final
m

achinery has been declared to be in
conform

ity w
ith the provisions of this

D
irective.

is responsible for the
technical docum

entation. It w
ill be provided

on re quest by national authorities.

Applied harm
onised European standards:

2006/42/EC
A nnex I; 1 .

and 2.1.

Fredrik Sandinge

ISO
12100:2010, ISO 13857:2008, ISO  14121-
2:2012

Svante Anderholm
2014-05-08

G
öteborg

B
P ackage content

C
F or w

ear item
s see

s pare part list
D

S tandard torques
E

W
arning;

E:1
S harp Edges

E:2
P inch poin t

E:3
E ntanglem

ent

G
W

orking conditions,
T em

perature range

A
D

esignatio n

F
R

ecom
m

ended
w

orking space

T ransport and
H
C onsider risk w

ith
m
oving parts

I

BG
И

нструкции
за

сглобяване
И

зображенията
м

оже
да

изглеждат
раз л ични

от
действителния

продукт
Д

ЕКЛА
Р

А
Ц

И
Я

З
А

ВГР
А

Ж
Д

А
Н

Е
Н

А
ЕО

Ч А
С

ТИ
ЧН

О
О

КО
М

П
ЛЕК

ТО
В

А
Н

А
М

А
Ш

И
Н

А

С
настоящ

ето
декларирам

е,че
сле дното

о борудване
отговаря

на
изискванията

на
Д ирек тив ата

за
м

аш
ини

.
П

риложено
е

и
съответствие

с
.Тази

частично
о ком

плектована
м

аш
ина

не
трябва

да
се

п уска
в

експлоатация,докато
не

бъде
д екларирано,че

крайната
м

аш
ина

е
в

с ъответствие
с

разпоре дбите
на

н астоящ
ата

Директива.
Л ицето, ко ето

е
отговорно

за
техническата

д окум
ентация,е

.Щ
е

бъде
п редоставена

при
поискване

от
н ационалните

власти.
П

риложени
харм

онизирани
европейски

с тандарти:

20 06/42/ЕО

П
ри

лож
е

ние
I; 1.

и
2.1.

F redrik Sandinge

F lexLink AB
B yfogdegatan 11

ISO
 12100:2010, ISO

1 3857:2008, ISO
 14121-2:2012

Sv ante Anderholm
2014-05-08

G
öteborg

B
С

ъдържание
на

пакета
C

О
тносно

износващ
и

се
елем

енти
вижте

списъка
с

резервни
части

D
С

тандартни
м

ом
енти

на
въртене

E
П

редупре ждение;
E:1

О
стр

и
ръбове

E:2
То

чка
н
а
защ

ипв
ане

E:3
Захв

ащ
ане

A
О

значение

F
П

репоръчително
работно
пространство

I H
Транспортиране

и
съхранение
И

м
айте

предвид
риска

от
нараняване

от
движещ

ите
се

части

CZ
In strukce pro kom

pletování
Ilustrace se m

ohou lišit od skute čné podoby produktu
ES  PROHLÁŠENÍ O ZABUDOVÁNÍ

P rohlašujem
e,že následující za řízení splňuje

p ožadavky sm
ěrnice pro strojní zařízení

. V souladu s
T oto

částečně
sestavené strojní zařízení

n esm
í být uvedeno do provozu, dokud

n ebude vydáno prohlášení o shodě
plně

s estaveného strojního zařízení s požadavky
t éto sm

ěrnice.

Z a technickou dokum
entaci odpovídá

.  Bude poskytnuto na vy žádání
s tátním

i ú řady.

U
platněné harm

onizované evropské norm
y:

2 006/42/ES
dodatkem

 I; 1. a 2.1.

Fredrik
S andinge

I SO 12100:2010, ISO 13857:2008, ISO 14121-
2 :2012

F lexLink AB

Sva nte Anderholm
2014-05-08

G
ö teborg

B
O

bsah balení
C

Vým
ěnné díly jsou

uvedeny v seznam
u

náhradních dílů.
D

Standardní utahovací
m

om
enty

E
Varování;

E:1
O
stré

 hrany
E:2
Bod sev

ení
E :3
Zachycení

F
D

oporučený pracovní
prostor

G
Pracovní podm

ínky,
Teplotní rozsah

A
O

značení

I
H

rozí nebezpeč
zp
sobené

H
P
eprava a

D
E

M
ontageanleitung

Abbildungen können vom
 tatsächlichen Produkt abw

eichen
EG EINBAUERKLÄRUNG

W
ir erklären hierm

it, dass die folgende
Ausrüstung den

Anforderungen der
M

aschinenrichtlinie
entspricht.

W
ir haben diese angew

endet und die
Ausrüstung entspricht

.
D

iese teilw
eise fertiggestellte M

aschine darf
nicht in Betrieb genom

m
en w

erden bis die
fertiggestellte M

aschine den Bestim
m

ungen
dieser R

ichtlinie entspricht.

Verantw
ortlich für die technische

D
okum

entation ist
. Sie w

ird
aufAnfrage durch die nationalen Behörden
zur Verfügung gestellt.

Es w
urden die harm

onisierten europäische
N

orm
en angew

endet: 2006/42/EG

Anhang I;1. und 2.1.
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IS O 12100:2010, ISO
13857:2008, ISO 14121-2:2012
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Sva nte Anderholm
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G
ö teborg

B
In halt des Pakets

C
Für Verschleißteile
siehe Ersatzteilliste

D
Standarddreh-
m

om
ente

E
W

arnung;
E:1
Scharfe Kanten

E:2
Q
uetschpunkt

E:3
Erfassung

F
Em

pfohlener
Arbeitsplatz

G
Arbeitsbedingungen,
Te m

peraturbereich

A
Bezeichnung

F
Em

pfohlener
Arbeitsplatz

Transport und
H

A
chten Sie auf

I

D
K

M
onteringsvejledning

Bill eder kan frem
stå anderledes end det faktiske produkt

EF-ERKLÆ
RING OM

 ANVENDELSE

Vi erklæ
re r herm

ed, at følgende udstyr
overholder kravene i m

askindirektivet
. Vi har anvendt og efterkom

m
er

kravene som
 angivet i

.
D

enne delvist fæ
rdigbyggede m

askine m
å

ikke tages i brug, før den fæ
rdige m

askine er
godkendt i overensstem

m
else m

ed
bestem

m
elserne i dette direktiv.

Ansvarlig for teknisk dokum
entation er

. O
venstående vil blive

frem
sendt efter anm

odning fra de lokale
m

yndigheder.

Anvendelse af harm
oniserede europæ

iske
standarder:

2006/42/EC
Appendix I. 1. og 2.1.
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G
öteborg

B
Pakkeindhold

C
Se venligst
re servedelslisten for
sliddele

D
Standardspæ

ndings-
m

om
ent

E
Advarsel;

E:1
Skarpe Kanter

E:2
Klem

ningspunkt
E:3
In dfiltring

F
Anbefalet
arbejdsplads

G
D

riftsbetingelser,
Tem

peratur

A
Betegnelse

F
Anbefalet
arbejdsplads

Transport og
opbevaring

H

D
er er en risiko
fo rbundet m

ed
I

ES
In strucción de m

ontaje
Las im

ágenes pueden ser diferentes al producto real
DECLARACIÓN DE INCORPORACIÓN DE LA CE

Por la presente declaro que el siguiente
equipo cum

ple con los requisitos de la
D

irectiva de M
aquinaria

. H
em

os

aplicado y se cum
ple el

.
Esta m

áquina incom
pleta no debe ponerse

en servicio hasta que la m
áquina final se

haya declarado de conform
idad con las

disposiciones de esta D
irectiva.

El responsable de la docum
entación técnica

es
. Se  sum

inistrará si lo
solicitan las autoridades nacionales.

Se aplican las norm
as europeas

arm
onizadas:

2006/42/EC
Anexo I; 1. y 2.1.

Fre drik Sandinge
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13857:2008, ISO 14121-2:2012
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G
öteborg

B
C

ontenido del
p aquete

C
P ara los elem

entos
d e desgaste consulte
la  lista de piezas de
re puesto

D
P ares estándar

E
A dvertencia;

E:1
B ordes afilados

E:2
R iesgo de

E:3
A
trapam

iento
F

E spacio de trabajo
re com

endado
G

C
ondiciones de

tr abajo,R
ango de

te m
peraturas

A
D

enom
inación

Tr ansporte y
H

Te nga en cuenta los
ri esgos que suponen
la s piezas m

ó
viles

I

EL
Ο

δηγίες
συναρμολόγησης

Ο
ι εικ όνες

ενδέχεται να
διαφέρουν

απ
ό

τ ο
π

ραγματικό
π

ροϊόν
Δ

Η
Λ

Ω
ΣΗ

ΕΝ
ΣΩ

Μ
Α

ΤΩ
ΣΗ

Σ
ΕΚ

Η
Μ

ΙΤΕΛ
Η

Μ
Η

ΧΑ
Ν

Η
Μ

Α
ΤΑ

Δια
της

παρούσας
δηλώ

νουμε
ότιο

ακόλουθος
εξοπ

λισ μός
συμμορφώ

νετ αι με
τις

απαιτ ήσεις
της

οδηγίας
π

ερί
μηχαν ώ

ν. Εφαρμόζεται και τηρείται το
. Αυτό

το
ημιτελές

μηχάν ημα
δεν

π
ρέπ

ει να
τεθεί σε

λειτουργία
μέχρις

ότο υ
το

τελικό
μηχάνημα

στο
ο ποίο

π
ρόκειται να

ενσω
ματω

θεί δηλω
θεί ω

ς
σύμφω

νο
με

τις
δια τάξεις

της
παρούσας

οδηγίας .
Υπ

εύθυνος
τεχνικής

τεκμηρίω
σης

είναι ο
. Π

αρέχεται κατόπ
ιν

αιτήματος
απ

ό
τις

εθνικές
αρχές .

Ισχύοντα
εναρμονισμένα

ευρω
παϊκά

π
ρότυπα

2006/42/E
Κ

Π
αράρ

τημα
I, 1.

κα
ι 2.1.
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G
öteborg

B
Π

εριεχόμενα
συσκευασίας

C
Γι α

φθαρμένα
εξ αρτήματα

ανατρέξτε
στον

κατάλογο
ανταλλακτικώ

ν
D

Τ υπ
ικές

τιμές
ροπ

ής
στρέψ

ης
E

Π
ροειδοποίηση;

E:1
Α
ιχμηρές

ακμές
E:2

Κίνδυνος
σύνθλιψ

ης

E:3
Π
αγίδευση

G
Συνθήκες

εργασίας
Εύρος

θερμοκρασίας ,

A
Ο

νομασία

F
Συνιστώ

μενη
π

εριοχή
εργασίας

Μ
εταφορά

και
α

οθήκευση
H

Λάβετε υ
όψ

η
τον

κίνδυνο
ου

ενέχουν
I

EE
Ko ostejuhend

Pil did võivad tegelikust tootest erinevad välja näha
EÜ ÜHENDATAVUSDEKLARA TSIOON

Kinnitam
e, et järgm

ised seadm
ed vastavad

m
asinadirektiivile

. O
lem

e
esitanud avaldused lisale 1 ja need vastavad

.  Seda osaliselt
lõpetatud m

asinat ei tohi kasutusele võtta
enne, kui kinnitatakse lõpetatud m

asina
vastavust direktiivi nõuetele.

Tehnilise dokum
entatsiooni eest vastutab
.Tehniline dokum

entatsioon
edastatakse kohalike võim

ude palvel.

R
akenduvad harm

oniseeritud Euroopa
standardid:

2006/42/EÜ

lisa I punktidele 1 ja 2.1
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ISO 14121-2:2012
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Svante Anderholm

2 014-05-08
G

öteborg

B
Pa kendi sisu

C
Ku luosad leiate
va ruosade nim

istust
D

St andardsed
pö ördem

om
endid

E
H

oiatus;
E:1
Te ravad 

red
E:2
M
uljum

iskoht
E:3
Ki nnij

m
ine

F
So ovituslik tööala

G
Tö ötingim

used,
Te m

peratuurivahem
ik

A
M

ääratlus

F
So ovituslik tööala

Tr ansport ja
la dustam

ine
H

A
rvestage liikuvatest
o sadest tingitud

I

FI
Kokoam

isohjeet
Kuvat voivat näyttää erilaiselta kuin varsinainen tuote

EY:N LIITTÄM
ISVAKUUTUS

V akuutam
m

e, että seuraavat laitteet täyttävät
konedirektiivin

vaatim
ukset.

O
lem

m
e soveltanee ja noudatam

m
e

.Tätä puolivalm
istetta ei saa ottaa

käyttöön ennen kuin lopullisen koneen on
todettu olevan täm

än direktiivin säännösten
m

ukainen.

T eknisestä asiakirjasta vastaa

. Se on saatavilla pyydettäessä
kansallisilta viranom

aisilta.

Sovelletut yhdenm
ukaistetut eurooppalaiset

standardit:

200 6/42/EY
liitteitä

I; 1. ja 2.1.
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G
öteborg

B
Pakkauksen sisältö

C
Kuluvat osat: katso
varaosaluettelo

D
Vakiovääntöm

om
entit

E
Varoitus;

E:1
Tervi reun oja

E: 2
Puristuskohta

E: 3F
Suositellut työtilat

G
T yöolosuhteet,
Läm

pötila-alue

A
Kyltti

F
Suositellut työtilat

Kuljetus ja varastointi
H
Varo liikkuvia osia

I

IT
Istruzioni di m

ontaggio
Le

im
m

aginipotrebbero
avere

un
aspetto

diverso
dalprodotto

reale
DIC HIARAZIONE DI INCORPORAZIONE CE

C
o n il presente docum

ento dichiariam
o che il

se guente apparato è conform
e ai requisiti di

cui alla D
irettiva M

acchine
.

Ab biam
o applicato gli

e
e

ris ulta conform
e ad essi. La presente quasi-

m
acchina non dovrà essere azionata fintanto

ch e l'apparato finale non sarà stato dichiarato
co nform

e alle disposizioni della suddetta
D

i rettiva.

R
e sponsabile per la docum

entazione tecnica:
. La  docum

entazione
tecnica sarà fornita su richiesta da parte delle
au torità nazionali.

St andard europei arm
onizzati applicati:

2006/42/CE
Allegati I; 1.

2.1.

Fr edrik Sandinge

ISO
12 100:2010, ISO 13857:2008,  ISO 14121-
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G
öteborg

B
C

ontenuto
dell'im

ballaggio
C

Per le parti di
consum

o, si veda la
lista delle parti di
ricam

bio
D

Serraggi standard
E

Avvertenza;
E:1
Spigoli vivi

E:2
Punto critico

E:3
Intrappolam

ento
F

Area di lavoro
raccom

andata
G

C
ondizioni operative,

Intervallo di
tem

perature

A
C

odice

F
Area di lavoro
raccom

andata

Trasporto e
H

Tenere in
considerazione i
rischi relativi alle parti

I

H
R

U
pute za sastavljanje

Slike se m
ogu razlikovati od stvarnog izgleda proizvoda

IZJAVA O SUKLADNOSTI ZA EU

O
vim

 putem
 izjavljujem

o da je ova oprem
a u

skladu s propisim
a D

irektive o strojevim
a

. P rim
ijenili sm

o i uskladili oprem
u

s
. O

vaj djelom
ično

dovršeni stroj ne sm
ije biti pušten u rad dok

se za dovr šen i stroj ne izda izjava o
sukladnosti s propisim

a ove D
irektive.

O
soba odgovorna za tehničku dokum

entaciju:
. Bit će dostavljena na

zahtjev državnih službi.

Prim
ijenjeni usklađeni europski standardi:

2006/42/EZ
Do datkom

 I; 1. i 2.1.
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G
öteborg

B
Sadržaj pakiranja

C
Potrošne dijelove
potražite na popisu
rezervnih dijelova

D
N

orm
alni m

om
ent sile

E
U

pozorenje;
E:1
O
tri rubovi

E:2
M
ogu

nost

E:3
Priklje

tenje

F
Preporučeni radni
prostor

G
R

adni uvjeti, R
aspon

tem
perature

A
O

znaka

F
Preporučeni radni
prostor

Transport i
skladi tenje

H

Čuvajte se pokretnih
dijelova

I

FR
In struction de m

ontage
Les im

ages peuvent ne pas correspondre au produit réel
DÉCLARATION CE D ’INCORPORATION

N
ous déclarons par la présente que

l'équipem
ent suivant est conform

e aux
exigences de la directive

relative
aux m

achines. N
ous avons appliqué les

exigences des
. C

ette
m

achine partiellem
ent com

plète ne doit pas
entrer en service tant qu'elle n'a pas été
com

plétée et qu'elle n'a pas été déclarée
conform

e aux dispositions de cette D
irective.

Le responsable de la docum
entation

technique est
. Elle sera

fournie sur dem
ande par les autorités

nationales.

N
orm

es européennes harm
onisées

appliquées:

20 06/42/CE

Annexes I; 1. et 2.1.
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G
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B
C

ontenu du pack
C

Pour les élém
ents

d'usure, voir la liste
de pièces de
rechange

D
C

ouples standard
E

M
ise en garde;

E:1
Bords coupants

E:2
Point de pincem

ent
E:3
Coin

age
F

Espace de travail
recom

m
andé

G
C

onditions de travail,
Plage de tem

pérature

A
D

ésignation

F
Espace de travail
recom

m
andé

Transport et stockage
H
Tenez com

pte des
risques lié

s aux
I

H
U

Ö
sszeszerelési utas ítások

A
képek a tényleges term

éktől eltérően nézhetnek ki
EK BEÉPÍTÉSI NYILATKOZAT

Ezúton kije lentjük, hogy az alábbi berendezés
m

egfelel a gépekről szóló

sz.
m

ellékletet alkalm
aztuk, am

el y előírásainak a
term

ék m
egfelel. Ezt a részben elkészült

be rendezést tilos addig üzem
be helyezni,

am
íg a végleges készülék eze n irányelv

rendelkezéseinek való m
egfelelőségéről

sz óló nyilatkozat el nem
 készül.

A
m

űszaki dokum
entáció felelős e

.A
nem

zeti hatóság ok kérésére
rendelkezésre áll.

Al kalm
azott harm

onizált európai szabványok:

2006/42/EK
irányelv követelm

én yeinek. Az I; 1. és 2.1.
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G

öt eborg

B
C

som
ag tartalm

a
C

A
ruházati cikkeket

lásd az
alkatrészlistában

D
Szabvány

E
Figyelm

eztetés;
E:1
les szé

lek
E:2
Becsí

p
dé
si pont

E:3
Becsí

p
dé
sveszé

ly

F
Ajánlott m

unkate rület
G

M
unkafeltételek,

H
őm

érséklettartom
ány

A
M

egnevezés

F
Ajánlott m

unkate rület

Szá
llí
tá
s é
s

H
Vegye figyelem

be: a
m
ozgó

 alkatré
szek

I

M
T

Istruzzjoni assem
blaġġ

ħ
L-im

m
aġnijiet jistg

u jidhru differenti m
ill-podott attw

ali.
DIK JARAZZJONI TA' INKORPORAZZJONI TAL-KE

Bil-pre

ħ
ħ

ħ

Standards Ew
ropej arm

onizzati applikati:

żenti niddikjaraw
 li l-apparat liġej

jik konform
a m

ar-rekw
iżiti tad-D

irettiva dw
ar

il- M
akkinarju

. Applikajna u

jik konform
a m

al-
. D

an il-
m

akkinarju parzjalm
ent ikkom

pletat m
a

g
andux jibda jit

addem
 sakem

m
 il-

m
akkinarju finali jkun

ġie  ddikjarat konform
i

m
ad-dispo żizzjonijiet ta' din id-D

irettiva.

Il- persuna responsabbli g
ad-

do kum
entazzjoni teknika hija

. T iġi pprovduta m
eta m

itluba m
ill-

aw
toritajiet nazzjonali.

2006/42/KE
Anness I; 1. u 2.1.

Fredrik
Sa ndinge

IS O
12 100:2010 , ISO 13857:2008, ISO 14121-
2: 2012

Svante Anderholm
2014-05-08

G
öteborg

B
Kontenut tal-pakkett

C
G

al oġġett i ta' lbies,
ara l-lista tal-ispare

ħ

D
Torques standard

E
Tw

issija;
E:1E:2
Punt fejn tista'

E:3
Q
bid

F
Spazju ta'

idm
a

ħ

Ku ndizzjonijet ta '
t

addim
,

ħ
M

edda tat-
G A

D
eżinjazzjoni

F
Spazju ta'

idm
a

ħ

H
Ikk unsidra r-riskju
m
in
ħ

I

Ass em
blage- instructie

Afbeeldingen kunnen afw
ijken van de w

erkelijkheid
CE-CONFORM

ITEITSVERKLARING

H
ie rbij verklaren w

e dat de volgende
apparatuur voldoet aan de vereisten verm

eld
in de M

achinerichtlijn
.

zijn  toegepast en hieraan w
ordt

voldaan. D
eze niet-voltooide m

achines
m

ogen pas in gebruik w
orden genom

en
nadat de uiteindelijke apparatuur in
overeenstem

m
ing m

et de bepalingen van
deze R

ichtlijn is verklaard.

is verantw
oordelijk voor de

technische docum
entatie. D

eze w
ordt op

aanvraag beschikbaar gesteld aan nationale
autoriteiten.

Toegepaste Europese geharm
oniseerde

norm
en:

2006/42/EG
Bijlage I;

1. e n 2.1.

Fredrik Sandinge

ISO 12100:2010, ISO 13857:2008,
ISO 14121-2:2012

FlexLink AB

Svante Anderholm
2014-05-08

G
öteborg

N
L

B
Inhoud pakket

C
Zie
reserveonderdelenlijst
voo r slijtdelen

D
Standaard
aanhaalm

om
enten

E
W

aarschuw
ing;

E:1
Scherpe randen

E:2
A
fknelpunt

E:3F
Aanbevolen
w

erkruim
te

G
W

erkom
standigheden ,

Tem
peratuurbereik

A
Aanduiding

F
Aanbevolen
w

erkruim
te

Transport en opslag
H
Bew
egende

onderdelen kunnen
risico's m

et zich

I

LV
N

orādījum
i par m

ontāžu
Attēli var atšķirties no faktisk ā

produkta
EK  DEKLARĀCIJA PAR

Aršo m
ēs paziņojam

, ka t ālāk norādītais
ap rīkojum

s atbilst iekārtu direktīvas
pra sībām

. M
ēs esam

 ieviesuši

, un aprīkojum
s

tām
 atbilst. Šo nepilno iekārtu nedrīkst nodot

ekspluatācijā, pirm
s gala iekārta ir deklarēta

saskaņā
ar šīs direktīvas nosacīju m

iem
.

Atbildīgais par tehnisko dokum
entāciju:

. T ā
tiks nodrošināta pēc

va lsts varasiestāžu pieprasījum
a.

Pielietotie saskaņotie Eiropas standarti:

2006/42/EK
I

pielikum
a prasības 1. un 2.1.

Fredrik Sandinge

ISO
12100:2010, ISO 13857:2008, ISO 14121-
2:2012

FlexLink AB

Svante Anderholm
2014-05-08

G
öteborg

B
Iesaiņojum

a saturs
C

N
o lietojam

os
ele m

entus skatiet
re zerves daļu

D
Standarta griezes
m

om
enti

E
Brīdinājum

s;
E:1
A
sas m

alas
E:2
Sa spie

anas punkts
E:3F

Iet eicam
ā

darba
vie tas platība

G
D

arba apstākļi,
Tem

peratūras
diapazons

A
Apzīm

ējum
s

F
Iet eicam

ā
darba

vie tas platība

Tra nsportēš ana un
H

Ņ
em

iet vērā
ar

kustīgām
 daļām

I

LT
Susirinkim

o instrukcijos
Tikrasis produktas gali skirtis nuo pavaizduoto paveikslėliuose
EB
M
ONTA VIM

O DEKLARACIJA

M
es patvirtinam

e, kad
ši įranga atitinka

M
ašinų

direktyvoje
pateiktus

re ikalavim
us. M

es vadovaujam
ės

, ir įranga juos atitinka.Ši iš
dalies

s ukom
plektuota m

ašina neturi būti
n audojam

a, kol nebus surinkta galutin ė
m

ašinos versija, atitinkantiši os D
irektyvos

n uostatas.

U
ž

techninę
dokum

entaciją
a tsakingas

. J i bus pateikta paprašiu s
n acionalinėm

s institucijom
s.

T aikom
i suderinti Europos standartai:

2006/42/ED
priedais I;

1 . ir 2.1.

F redrik Sandinge

ISO
1 2100:2010, ISO 13857:2008, ISO 14121-
2 :2012

Svante Anderholm
2014-05-08

G
ö teborg

B
Pakuotės turinys

C
Inform

acijos apie
nusidėvinčias dalis
ieškokite atsargini ų
dalių

sąraše
D

Standartiniai sukim
o

m
om

entai
E

Įspėjim
as;

E:1
A
trū
s kam

pai
E:2
Suspaudim

o vieta
E:3

Įtraukim
as

F
R

ekom
enduojam

a
darbo vieta

G
D

arbo sąlygos,
Tem

peratūrų
diapazonas

A
Ženklinim

as

F
R

ekom
enduojam

a
darbo vieta

Transportavim
as ir

H

Įvertinkite judančių
I

PL
Instrukcja m

ontażow
a

Przedstaw
ione ilustracje m

ogą
odbiegać

od rzeczyw
istego

w
yglądu  produktu

DEKLARACJA M
ONT A

OW
A W
E

N
iniejszym

 ośw
iadczam

y , że następujący
sprzęt spełnia w

y m
ogi dyrektyw

y
m

aszynow
ej

.  Była ona
ściśle

stosow
ana, a sprzęt jest zgodny z

. M
aszyna

nieukończona nie m
o że być

użytkow
ana do

czasu, g dy m
aszyna końcow

a uzyska
deklarację

zgodności z norm
am

i nin iejszej
dyrektyw

y.

O
soba odpow

iedzialna za dokum
entacj ę

techniczną:
. D

oku m
entacja

jest dostępna na
żądanie u krajow

ych
organów

 w
ładzy.

Zastosow
ane zharm

onizow
ane stan dardy

europejskie: 2006/42/W
E

Zał
cznikiem

 I, 1. i 2.1.

Fredrik Sandinge

ISO 12100:2010, ISO
13857:2008, ISO 14121-2:2012

FlexLink AB

S vante Anderholm
20 14-05-08

G
öteborg

B
Zaw

arto ść
opa kow

ania
C

W
 przypadku

elem
entów

ulegających z użyciu
—

patrz lista części
zam

iennych
D

Standardow
e

m
om

enty obrotow
e

E
O

st rzeżenie;
E :1
O
stre kraw

dzie
E :2
Punkty, o któ

re
m
o'na si

zahaczy
E:3F

Zalecana przestrze ń
robocza
W

arunki pracy, Zakres
tem

peratur
G A

O
znaczenie

F
Zalecana przestrze ń
robocza

Transport i
przechow

yw
anie

H

U
w
ażać

na ruchom
e

I

SI
N

avodila za sestavo
Slike se lahko razlikujejo od dejanskega izdelka

IZJAVA O VGRADNJI ES

Izjavljam
o, da je ta oprem

a izpolnjuje zahteve
D

ir ektive o strojih
. U

porabili sm
o

in je v skladu z določbam
i

Tega delno sestavljenega stroja ni dovoljeno
up orabljati, dokler niso končni stroji v skladu z
do ločbam

i te direktive

O
dgovorna oseba za tehnično dokum

entacijo
je

. Zagotovljena je na
zahtevo nacionalnih organov.

U
p orabljeni harm

onizirani evropski standardi:

2006/42/ES
Priloge I; 1. in 2.1.

Fredrik Sandinge

ISO 12100:2010 , ISO 13857:2008, ISO 14121-
2:2012

Fle xLink AB

Svante Anderholm
2014-05-08

G
öteborg

B
Vsebina paketa

C
Za obrabljene dele si
oglejte seznam
nadom

estnih delov
D

Standardni zatezni
m

om
enti

E
O

p ozorilo;
E:1
O
st ri robovi

E:2
M
esto stiskanja

E:3F
Priporočen delovni
pro stor

G
D

e lovni pogoji,
Tem

peraturni razpon

A
O

značba

F
Priporočen delovni
pro stor

Tra nsport in
H

Paz ite na nevarnost
I

RO
In strucţiuni ansam

blu
Im

aginile pot fi diferite de produsul curent
DECLARA

IA DE ÎNCORPORARE CE

D
eclarăm

 prin prezenta că
urm

ătoarele
echipam

ente sunt conform
e cu cerin ţele

D
irectivei privind m

aşinile
. Am

aplicatşi respectăm
.

Această
m

aşină
parţial finalizat ă

nu  trebuie
pusă

în funcţiune până
când nu s-a declarat

că
m

aşina finală
este în conform

itate cu
prevederile acestei D

irective.

R
esponsabilul pentru docum

enta ţia  tehnică
este

. Va fi furnizată
la

cererea autorităţilor naţionale.

Standarde europene arm
onizate aplicate:

2006/42/CE
Anexa I; 1.

i 2 .1

Fr edrik Sandinge

IS O
12100:2010, ISO 13857:2008, ISO 14121-
2:2012

Svante Anderholm
2 014-05-08

G
öteborg

B
C

o nţinut am
balaj

C
Pentru elem

entele de
uzură, consulta ţi lista
cu piese de schim

b
D

C
u pluri standard

E
Avertism

ent;
E :1
M
argini ascu

ite
E :2
Pu nct cu risc de
n
e pare

E :3F
Spaţiu de lucru
recom

andat
G

C
o ndiţii de lucru,

Interval de
tem

peratură

A
D

e num
ire

F
Spaţiu de lucru
recom

andat

H
Lua
i n considerare

riscul asociat pieselor
I

PT
Instrução de m

ontagem
A s im

agens apresentadas poderão diferir do produto real
DECLARAÇÃO DE  INCORPORAÇÃO CE

D
eclaram

os que o seguinte equipam
ento

cum
pre os requisitos da diretiva relativa a

m
áquinas

e está em

conform
idade com

 o
. Esta

quase-m
áquina não pode ser colocada em

serviço até que a m
áquina final tenha sido

declarada com
o estando em

 conform
idade

com
 as disposições desta diretiva.

é o responsável pela
docum

entação técnica que poderá ser
disponibilizada m

ediante pedido pelas
autoridades nacionais.

N
orm

ais europeias harm
onizadas aplicáveis:

2006/42/CEAnexo I; 1. e 2.1

Fredrik Sandinge

ISO 12100:2010, ISO 13857:2008, ISO 14121-
2:2012

FlexLink AB
Svante Anderholm

2 014-05-08
G

öteborg

B
C

o nteúdo da
em

balagem
C

C
o nsultar a lista de

peç as sobresselentes
para obter
info rm

ações sobre os
iten s de vestuário

D
Bin ários padrão

E
Aviso;

E :1
A
re stas afiadas

E :2
Po nto de

E :3
Entala

o
F

Es paço de trabalho
recom

endado
G

C
o ndições de trabalho,

Am
plitude térm

ica

A
D

e signação

F
Es paço de trabalho
recom

endado

Tra nsporte e
H

Ten ha em
 aten

o o
risc o associado à

s
I

SK
Pok yny na m

ontáž
O

brázky sa m
ôžu líšiťod skutočného produktu

ES VYHLÁSENIE O Z A
LENENÍ

Vyhlasujem
e,že nasledujúce zariadenie je

v súlade s po žia davkam
i sm

ernice
o strojových zariadeniach.

U
platnili sm

e a sm
e v súlade s

časťou

Toto
čiastočne skom

pletizované
strojové zariadenie sa nesm

ie pou žívať
dovtedy, kým

 skom
pletizované strojové

za riadenie nebude v súlade s touto
sm

ernicou.

Za  technickú dokum
entáciu je zodpovedný

. D
ostupné na vyžiadanie

národným
i orgánm

i.

U
platnené harm

onizované európske norm
y:

2006/42/ES
Príloha

I; 1. a 2.1..

Fredrik Sandinge

IS O 12100:2010, ISO 13857:2008, ISO 14121-
2: 2012
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Svante Anderholm
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öteborg

B
O

b sah balenia
C

Pokyny k oble čeniu
ná jdete
na  sam

ostatnom
zo znam

e
D

Šta ndardný krútiaci
m

o m
ent

E
U

pozornenie;
E:1
O
s tré

 okra je
E:2
N
ebezpe

enstvo
prikripnutia

E:3
N
e bezpečen stvo od

F
O

d porúčaný pracovný
pri estor

G
Pracovné podm

ienky,
Teplotný rozsah

A
O

značenie

F
O

d porúčaný pracovný
pri estor

Pre prava a
skl adovanie

H

H
r ozí
ne bezpečen stvo
sp

sobené

I

SE
M

onteringsinstruktion
Bilder kan avvika från verkligheten

EG-FÖRSÄKRAN OM
 INFÖRLIV ANDE

Vi intygar härm
ed att följande utrustning

uppfyller kraven i M
askindirektivet

. Vi har tilläm
pat och uppfyller

kra ven i
. D

enna delvis
fullbordade m

askin får inte tas i bruk förrän
de n fullständiga m

askinen har förklarats vara
i överensstäm

m
else m

ed bestäm
m

elserna i
detta direktiv.

D
en ansvarige för den tekniska

dokum
entationen är

.
D

okum
entationen tillhandahålls på begäran

av de statliga m
yndigheterna.

Tilläm
pade harm

oniserade
Europastandarder:

20 06/42/EG
Bila ga I; 1. och 2.1.

Fredrik Sandinge

ISO 12100:2010, ISO
13857:2008, ISO 14121-2:2012

FlexLink AB

Svante Anderholm
2014-05-08
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öteborg
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D
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om
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punkt
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m
e

G
Arbetssituation,
Tem
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Beteckning

F
R

ekom
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m
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Transport och
H

Beakta risken m
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I

X_EB 0A85_N
LP/N

R
P

X_EB 0_N
LP/N

R
P


